Dyretema

Som optakt til et dyretema kan eleverne lave nogle orduniverser. De kan f.eks. lave en liste med legemsdele, der går både på mennesker og dyr, og en, der specielt går på dyr. Her kan de igen underinddele i pattedyr, fisk og fugle. Sangen Alouette er et glimrende udgangspunkt for sådan en liste. Endvidere kan de få til opgave at finde fem dyr med en glose for både hannen og hunnen og måske ligefrem ungen. 

Man kan fortsætte med at finde glosen på et dyr, som man forbinder med noget positivt, og på et dyr, som man forbinder med noget negativt. Gloserne skrives ned på små lapper. Eleverne trækker hver især en lap og prøver nu med egne ord at beskrive – eller at tegne – det dyr, de har trukket. 

Endelig kan man bruge en idé, som Ulla Pedersen fik til månedens konkurrence i november 2004, hvor eleverne skulle finde fem idiomatiske vendinger, hvori der indgik et dyrenavn. Her er der en god lejlighed til at foretage en kontrastiv sammenligning mellem fransk og dansk, for det er ikke altid, at dyrenavnet – eller i hvert fald det samme dyrenavn – går igen i de to sprogs idiomatiske vendinger.  

Joann Sfar: Le Chat du Rabbin, Dargaud   

Som titlen antyder, foregår Le Chat du Rabbin i et jødisk miljø, og tegningerne – holdt i en charmerende naivistisk stil – viser et ikke europæisk miljø. Vi befinder os da også i Alger med forskellige kulturer, der lever side om side. Udover at verden opleves og opdages af  filosoferende  dyr og således har et  dyretema, vil denne serie, som indtil videre består af fem bind, også være et oplagt indslag i et tværfagsemne om kultur og religion.   

La Fontaine aux fables volume 1, volume 2, volume 3, Éditions Delcourt  

Der er indtil videre udgivet tre bind med vidt forskellige tegnere i serien La Fontaine aux fables, som selvfølgelig er en deformering af Les fables de La Fontaine. For ikke så mange år tilbage i tiden fik franske skolebørn stadig en fabel for til udenadslære, ligesom vi herhjemme fik salmevers for. De er således en ikke ringe del af franskmænds kulturelle bagage, og derfor kan der være mening i at præsentere La Fontaine for eleverne. 

Læreren kan eventuelt lade eleverne selv vælge en fabel, de vil arbejde med i grupper eller på klassen. Udvælgelseskriterierne kan være mange: en sjov streg, lidt tekst i forhold til billede, nogle søde dyr eller dyr, man kender navnet på etc. Eleverne kan kigge på, i hvor høj grad figurerne gebærder sig som dyr eller mennesker. Det gælder også miljøet: befinder vi os i naturen eller i et menneskemiljø? Eller er det en blanding? 

Man kan finde andre illustrationer på dette link: www.lafontaine.net. Her kan man i øvrigt finde La Fontaines samlede forfatterskab, livshistorie m.m. 

Lad eleven få mest muligt ud af illustrationerne, inden teksten eventuelt – alt efter niveau – inddrages. I den forbindelse findes der bl.a. to cd’er med indtaling af nogle af fablerne. 

